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Huszár György 
főgimnáziumi tanár emlékezete. 

Mikor megérkezett Huszár G y ö r g y 
halálhire, az őszi szél harangjában a 
Siralmak irójának panaszát hallottam 
felzokogni: " Oda van a mi szivünk 
öröme, siralomra fordult a ml örömünk, 
jaj most n e k ü n k ! . . . " És tudtam, 
hogy a vigasztalan bánatnak ezt a lel-
ketrázó siralmát egy fiatal özvegyasz-
szony és n é g y kis árva zokog ja . A 
fiatal f e l e s é g , kinek életét a meleg nyár 
regglén zuzta ö s s z e a szörnyü hir s 
a négy kis ártatlan gyermek, kiknek 
édesapjuk halt meg . V a n - e szivetté-
pőbb hang a vi lágon, mint a párja-
vesztett madáré s együgyü, édes kis 
lelkeké, kik még csak azért sirnak mert 
a " m a m u k a " is sir ? ! . . . 

Nehéz ütések zuhogtak a szivemre. 
Irgalmas é g ! Hát igaz, h o g y megszünt 
dobogni az a sziv, mely hitért, hazá-
ért, csaladért, tudásért, müvelődésért , 
haladásért, az emberiség örök, nagy 
eszményeiért oly nemes hévvel, annyi 
tiszta indulattal s becsületes, komoly 
igyekezettel l á n g o l t ? Hát kiesett volna 
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az élők sorából az én szivem szerette 
barátom, aki maga volt a munkás, al-
kotó É l e t ? . . . 

Igaz. Elesett. Meghalt a harmincöt 
éves, erős férfi, a lelkes tanár, az ér-
tékes ember, a jó családapa a haza 
védelmében. 15 hónapon át küzdött, 
szenvedett igen sokat igazi helytállás-
sal, hősi lélekkel ; példaadó vitézségeért 
a " Signum Laudis " -szal ékesitették ha-
zájáért hiven buzgó keblét . 15 hónap 
fáradalmai után, miket csak egyszer, a 
tavasszal szakitott m e g a rövid pihenés 
édes, két hete, haza indult volna Ilus-
kájához, kicsinyeihez . . . Csak egy 
óra még és siethet az állomásra, hon-
nan ide röpiti a vonat. D e még utol-
jára meg kell tekintenie a gondjára bi-
zott állásokat. A csatavonalba megy 
hü szolgájával, a megfigyelő állásból 
széttekint s mikor a jól végzett munka 
megkönnyitő sóhajával letenné a látó-
csövet földrengető robbanással bezuhan 

a gyi lkos gránát s halálos sebet üt a 
hős tiszten, halálra sujt ja a szolgát. A 
Monte Sl . Michele-n gyászos izgalom-
mal rohannak a katonák a páratlanul 
szeretett t iszthez; az egészségügyi őr-
mester bekötözi, az orvos vigasztalja.. . 
Igen ! még meglát ja nejét és gyerme-

év előtt. És meg is vagyunk győződve a 
felől, hogy ilyen drágaság még nem suj-
totta a világot, amilyen most bennünket 
gyötör. 

És bizony országos ez a nagy drága-
ság. A főváros és a vidéki városok piaci árai 
mindenütt képtelen magasra emelkedtek. 
Fejcsóválva, izzadva, nyögve tör ki az em-
berből a keserüség, hogy soha ilyet ! ! 

Másrészről, tán hogy jobban neki ke-
seritsék egymást az emberek, a régi jó vi-
lág olcsó árait szeretik fölemelgetni. 

A kőrösiek szörnyüködnek például a 
csirke piacon, mikor 10 koronán kel az 
idei jérce párja, a ludat meg darabonkint 
24—30 koronával fizetik, ha kövér, mond-
ván hogy valamikor, persze régesrégen a 
tyukot 6 póturán lehetett venni, a ludat 23 
pénzen adták darabonként, a tinó darabja 
4 forint volt csupán. 

Megcsurran szinte a nyál is az ember 
szájában az ilyen beszédek hallatára és 
kivánkozik vissza azokba a szépséges jó 
időkbe . . . 

Ámde azoknak a régi jó időknek né-
mely irásos emlékét közelebbről vizsgálva 
más képet nyerünk ám az akkori helyzet 
felöl, mint aminőt a galléránál fogva elcsi-
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keit . . . A sebesültvivők gyöngéden 
emelik a hordágyra, Coticiba viszik, a 
segélytnyujtó helyre. De mire megér-
keznek, minden késő. Utközben meg-
állt szivverése az igaznak, a jónak, a 
buzgónak, a hősnek. A kis falu idegen 
hantja ad ideiglenes szállást széttépett 
testének . . . 

Idegen hant hideg röge alatt, min-
den gondot, but elsimitó, álomtalan 
éjszakát alszik a mi Gyurink, nekünk 
pedig oly kimondhatatlanul fáj a szi-
vünk utána s oly szüntelen a könny-
hullásunk . . . " V a n - e olyan bánat, 
mint az én b á n a t o m ? . . . Sirnak sze-
meim. Szemeimből viz folyik alá, mert 
messze távozott tőlem a vigasztaló, aki 
enyhitené lelkemet ! . . . " (Jer. Sir . ) 

Vannak sebek, miket a bánat leg-
nagyobb orvosa, a vén Idő bevon az 
elfásulás, a megnyugovás és a feledés 
balzsamával s a hit betakar a megen-
gesztelődés mennyei palástjával, de amik 
nem gyógyulnak be soha. Vannak fáj-
dalmak, amik megszelidülnek, beham-
vazódnak, de soha meg nem szünnek, 
mert "tüzük örökkön é g e t " . 

Ilyen sebet ejtett, ilyen fájdalmat 
okozott családjának s barátjainak Huszár 
G y ö r g y hősi halála. Ez a seb, ez a 

pett piaci árakból mi magunknak megraj-
zolni tudunk. 

Vegyük csak közelebbi szemügyre a 
6 póturás tyuk, a 23 pénzes lud, es a 4 
forintos tinó árakat és állapitsuk meg leg-
elsőbben is, hogy hiteles számon azok, 
ténylegesen fennforgott árak a jó föntebb 
való időkből véve; pontosan az 1661-ik esz-
tendőből, tehát harmadfél száz esztendőt 
megelőzően. Teleki Mihályné nagy asszony 
levelei tanuskodnak a hitelesség felől. De 
állapitsuk meg nyomban azt is, hogy nem 
dicsekvésből és az árak mérsékelt volta feletti 
örvendezésből irta és közölte ezt ő kegyelme. 
Panasz rezeg ki a szerény számokból, nagy 
panasz a nagy drágaság ellen. 

Tekintsünk csak bele a régi levelekbe, 
tán némi vigasztalásra is lelhetünk, ha a 
jelen viszonyokat lesz módunkban párhu-
zamba állitani az akkori állapotokkal. 

1661. március 17-én azt irja Teleki 
Mihályné asszonyom Paszmosról az ő férje 
urának a többek között: 

. . . "Kegyelmed ne késsék vetni 
való zabot keresni, mert nem jó az 
földnek vetetlen állani. Semmit itt pén-
zen nem kaphatni." 

Négy nappal későbben ezt irja : 

A drágaság egykor és most. 

A drágaság ellen most sok a panasz. 
A panaszkodás voltaképen szokása az 

embereknek. Olyanféle szórakozás ez a 
nagyoknál, felnőtteknél, mint a gyerekeknél 
a sirás. Megkönnyebbedik, ha elvégzi. Ujra 
kezdi ismét, hogyha más foglalatossága 
nincs. 

Ámde a gyereksirásnak is van olykor 
komolyabb oka, mélyebben járó inditéka: 
gyomor- vagy hasfájás, meg a fogzás. A 
felnőttek panaszának is van gyakran igen 
panaszos oka: most például a drágaság, a 
háborus állapottal kapcsolatos gazdasági 
helyzet rendellenessége. És a sirás keserve, 
a panasz felzugása más, ha igazi ok van 
arra és más mikor csak rosz szokásból 
történik. 

Mostani panaszkodásunk más, mint a 
tavalyi volt; a tavalyelőttihez meg az az-
előttihez hasonlitani nem is lehet! Olyan 
árakat értünk meg, aminők felől álmodni se 
mertünk volna két év előtt, vagy akár egy 
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fájdalom teszi kötelességgé, hogy em-
léke felett meggyujtsuk a szeretet s 
áldó kegyelet égi lángját, hogy köve-
tendő példaként állitsuk alakját, jelle-
mét a jövendő nemzedék elé. 

Külső eseményekben szegény, lelki 
tartalomban gazdag volt Huszár György 
élete. Született Nagykőrösön, mint 
egyszerü birtokos család gyermeke, — 
atyja Huszár György, anyja Buz Juli-
ánna. Iskoláit ősi kollégiumunkban vé-
gezte, egyetemi ismereteit a kolozsvári 
tudományegyetemen szerezte; tanitott, 
katonáskodott ; ezelőtt 12 évvel ra-
jongva szeretett iskolájának tanára lett. 
Családot alapitott, nőül vette Szigeti 
Warga Ilonkát s a két apátlan, anyát-
lan árva a tiszta szivek egymásra utalt, 
nemes indulatával boldog frigyet szőtt, 
virágzó családot teremtett; négy, igé-
retes gyermek szerelmük büszke záloga. 
A nemzet élet-halálharca hadba szóli-
totta. A lelkiismeretes ember, az igazi 
hazafi kötelességtudásával küzdött ha-
zájáért, a háboru borzalmai közt is 
csodálatos lelki fensőséggel, bátor lé-
lekkel, istenes hittel. S ott halt meg, a 
drága haza határán, a hitszegő ellen 
gyilkos golyóitól találva, az emberi 
élet legnagyobb eszménye, a hazasze-
retet szent nevében. 

És ennek az egyszerü életnek min-
den mozzanatából mégis kisugárzik az 
isteni léleknek egész ereje és dicső-
sége. Már gyermek- és tanuló korában 
az elmélkedő lélek komolyságával válik 
ki kortársai közül ; tanul és tanit ; is-
kolai tárgyain kivül sok időt áldozott 
az önképzésre. Egyetemi hallgató korá-
ban nemcsak a maga számára gyüjt 
lelki kincseket, hanem a müvelődésnek 
is hüséges szo lgá ja : az Erdélyi M u -
zeum, a Kolozsvári Egyetemi Könyv-
tár rendezésében nagyhirü professzorai-
nak jobbkeze. Itthon főgimnáziumunk-
nak példás tanára, első a tudásban, a 
fegyelmezésben, a nevelésben, a köte-
lesség teljesitésében. Szorosabb mérték-

"Ma hozzá kezdtetlek a zabnak 
való szántáshoz; ötöd-hatod nap alkal-
masint szántanak.Hol veszem a vetnivaló 
zabot? Itt az abrak igen fogy. Vécsi 
udvarbiró szénát nem szállit, keresnek 
minden nap szénát; de nem találnak. 

A veteménynek való kertet meg-
csinálták, vessenek-e vagy nem belé? 

Vetni való zabot kegyelmed ne 
mulaszon szerezni; itt nem kaphatni, 
különben 10—10 pénzen adják vékáját. 

. . . Ha kegyelmed lencsét, bor-
sót most nem szerez, ez után késő lesz." 

Teleki Mihály uram március 26-án 
kelt levelében ide vonatkozólag ezt irja a 
feleségének: 

". . . Pénzen keressenek szénát, 
mert találni, ha keresnek. 

Zabot ha 10—10 pénzen veszik 
is; de vetni kell, vagy 10 forint árát; 
vessék el mentest. Kerti vetetném is 
vessenek mentől felesebben lehet. 

Én bizony lencsének, borsónak 
itt szerit nem tehetem, hanem talán 
hazamenő utamban kaphatok. Konyhára 
való ételt, tyukot, ludat, egyebet hogy 
nem kaphatni, csodálom" . . . 

April 13-án Telekiné ezt irja: 

ben vett iskolai dolgán kivül a társa-
dalmi életnek, a közmüvelődésnek, a 
jótékonyságnak is apostola, buzgó lé-
lekkel dolgozik a közért. Mikor pedig 
megharsan a harci trombita, az ősi 
magyar lélek vitézi érzésével indul a 
háboruba s meghal az eszményért s az 
elvért, amikért élt és dolgozot t : a haza-
szeretetért s a kötelességtudásért. 

Egyéniségének értékét kiforrott 
jellemének erős vonásai önként tárják 
fe l : istenes hit, tiszta erkölcsiség, ala-
pos tudás, szivós kitartás, törhetetlen 
meggyőződés , vasakarat, szerető, gyön-
géd sziv. 

Ebben a hidegedő, modern világ-
ban nem pusztán név szerint volt ke-
resztyén, de istenes ember minden cse-
lekedetében, egész világ- és életnéze-
t é b e n : egyházának hü fia, a felebaráti 
szeretet és türelem apostola. Igazi krisz-
tusi j e l l e m : talpig becsületes, megbiz-
ható, állhatatos, kristálytiszta szavaiban 
és tetteiben. Ember, akinek nem volt 
titkolni valója. Épen mély vallásossá-
gánál fogva nemcsak jó tanár, hanem 
erkölcsi példakép is, igazi nevelője a 
gondjaira bizott ifjuságnak, aki sem 
időt, sem fáradságot nem sajnált, ha az 
élet és iskola változó körülményei a 
jel lemképzésre nyujtottak alkalmat. H o g y 
minél alaposabban megismerhesse a 
gyermeki lelket s minél hatékonyabban 
mivelhesse azok lelki világát, a tanórá-
kon kivül is meglátogatta, játékokra, 
kirándulásra vitte őket s közben atyai 
szeretettel, hozzáértő figyelemmel ne-
velgette beléjük az erkölcsiség igéit, a 
vallásos szellemet, a felelősségérzetet s 
lelkiismereti tartozást. M e g is látszott 
tanitványain a mester k e z e : gyorsaság 
a feleletben, bátorság és illemtudás a 
kiállásban, őszinteség a vallomástétel-
ben. A j ó diák jellegzetes alakjára 
szállóigévé vál t : ez Huszár tanitványa! 
A tudomány fényénél is a mennyor-
szágot mutogatta növendékeinek s is-
tenfiuságra nevelte lelküket. 

A táborba is elvitte lelkében a 

"Vajda Márton megjött, semmit 
nem talált, lencsét, borsót vékával nem 
talált. Ejtelt árultak, de nem mert venni. 
Tyukot, ludat Besztercén nem vehetni, 
különben egy tyukot 6 póturán; az lu-
dat nem tudom, elhiszem az annál drá-
gább; de még nem is igen kaphatni. 
Én egy forintot adtam tyukra, itt talán 
azon vehetni tizet. Kegyelmed tudósit-
son mennyit vétessek ? Ludat is valami 
keveset, 23 pénzen adnak egyet. Kony-
hára való hus nincsen; itt egy faluban 
árulnak két tinót nyóc forinton, az 
egyikre negyedfél forintot adtam: nem 
tudom vehetik-e meg, vagy nem ? " . . . 

Kétszer, háromszor is el kell olvasni 
a régi idők emez érdekes leveleit, melyek 
nemcsak a drágaság és árviszonyok szem-
pontjából adnak tájékoztatást, hanem arról 
is, hogy alapjában véve alig más a helyzet 
nálunk ma, mint a harmadfélszáz esztendő-
vel ezelőtti. 

A háborus állapotok megzsibbasztot-
ták a gazdasági életet. A föld megmüvelése, 
vetése körül zavarok támadtak, a termények 
forgalomba jövése nehézkes, a készletek 
zárkózni szeretnek az árak maximálása nél-
kül is. A megélhetés, az egyik napról a 

Krisztust, kezében a bibliát s a véres 
harcok borzalmai, emberfölötti kinjai 
közepette, hol a gyarló lélek istenká-
romióvá válik, a nyers kedély elvadul, 
a gyenge ké tségbees ik : szent nyuga-
lommal, csodás türelemmel hordozta a 
legterhesebb igát, a háboru rémes su-
lyát. Százszor, ezerszer vigasztalta csüg-
gedő legényeit, minden harctéri levele 
szeretteihez, barátaihoz egy-egy prédi-
káció, egy-egy áhitatos fohász. Hány-
szor irta: "Ha a halál árnyékában jár-
nék is, D e nem félnék még ő sötét 
völgyén is . . ." Katonáinak nemcsak 
tisztje, hanem papja is volt. Nincs vo-
nás, mely ragyogóbban örökitené meg 
hitének teljességét, mint tábori lelké-
szének e m o n d a t a : " Nekem az Ur Jé-
zus szolgálatában leghivebb munkatár-
sam volt . . . " 

Mint tudóst szakismeret, alapos-
ság, fegyelmezett értelem, erős nem-
zeti érzés jellemzik. Önál ló tudományos 
mü megirására nem volt ideje, de kora 
ifjusága óta lapokban, időszaki folyó-
iratokban m e g j e l e n t dolgozatai tanusa-
got tesznek nem közönséges tudásáról 
s ihletett irói tehetségéről . Amely kér-
déshez hozzányul, alapos előkészültség-
gel, komoly belemélyedéssel, önálló 
felfogással tárgyalja. Minden mondata 
az igazi iró egyéni zamatával, eredeti-
ségének varázsával hat. Ha csak egy-
szerü napihirt vet is papirra, a hang 
k ö z v e t l e n s é g , az egy-két fénysugárral 
röpkén megvilágitott erkölcsi tanuság, 
az eseményből leszürt életigazság egy-
szerre elárulják a gondolkodó főt, az 
érző szivet, az emelkedett, erkölcsileg 
kimüvelt lelket. Irásaival is nemcsak 
gyönyörködtet , de oktat és nevel is. 
A Nagykőrösi Hirlap " K ő r i s " - e (e név 
alatt irt huzamosan) sokáig emlékezetes 
lesz a város életének tanulmányozói 
előtt. 

Jel legzetes v o n á s a irásainak erős 
magyar érzése, fajszeretete, minden ide-
genszerüség gondos kerülése szóban, 
gondolatban, kife jezésben. Az if jabb 

másik napra szükséges cikkek beszerzése 
még olyan háznál is, mint a Teleki Mihályé, 
gondot és nagy fáradságot okozott. 

Másik tanulság, amit Teleki Mihály 
uram olyan találóan fejez k i : a konyha-
kerti termények fontossága; ép olyan sulyt 
helyez erre, mint a gazdasági és hadászati 
szükségletek biztositására. Rendelkezése a 
hatalmas férfiunak ugyanis az, hogy zabot, 
ha 10—10 pénzbe (vagyis bármi magas 
árban) veszik is, vétetni kell, s vessék el 
mentest, vagyis azonnal). Nála a zab a 
legfontosabb termény, gazdasági lovairól, 
harci paripáiról önmagának kell gondos-
kodnia, (a kincstári szállitást sokkal később 
találták ki). Kerti veteményt is vessenek, 
mentől felesebben lehet (vagyis : a mennyit 
csak lehet. (És a kerti termények fontossága, 
a termesztés széles körű felkarolása Nagy-
kőrösön régen ismert gondolat, de érvé-
nyesülni nem tud annyira, amennyire a vi-
szonyok javulnák és engednék is. 

De a régi és jelenlegi viszonyok ösz-
szehasonlitása mellett bizonyos megnyugvást 
érezhetünk. Jobb a helyzet most sokkal, ha 
mindjárt az árak összehasonlithatatlanul 
magasabbak is, mint akkor voltak. Jobb a 
helyzet, mert termény mégis csak van és 
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tanári nemzedék közt számottevő is-
merője a nemzeti irodalomtörténetnek, 
mely legkedvesebb tárgya is összes 
szakjai közül. E b b e merül a legszive-
sebben s mig felkutatja a kincses mul-
tat, garmadával gyüjti a tősgyökeres 
szavak, kifejezések, fordulatok drága-
gyöngyeit s azonnal fel is használja 
őket, nemes zománccal vonva be fo-
galmazásait. Müvei magukon hordozzák 
irójuk öntudatos, képzett, lelkes egyé-

niségének bélyegét. 
Lelkének nemes tulajdonságait 

megkoronázta s tökéletes összhangba 
hozta acélos akarata, mely több volt 
puszta akarásnál ; valósággal meged-
zett, sok küzdelem árán kipróbált aka-
rat volt a jóban. Határozott, kemény, 
férfias jellem. Amit egyszer igaznak, 
jónak, nemesnek megismert, amellett 
tántoritatlan hüséggel kitartott. Amit 

egyszer kötelességül elvállalt, azt min-
denáron teljesitette. Hivatásának betöl-
tésében nem ismert akadályt, habozást, 
vagy csüggedést. Szépen növekvő csa-
ládjának gondjai , az élet nehézségei , 
sokoldalu munkaköre sok álmatlan éj-
szakát, kemény erőfeszitést okoztak 
neki, de meghátrálni, elernyedni nem 
látták soha ! 

Vasakaratánál csak szerénysége 
volt nagyobb, a belső érték egyszerü, 
de tisztes nyilvánulása. Csak hosszabb 
ismeretség után tárult fel lelkének gaz-
dag tárháza, hogy annál inkább magá-
hoz vonzzon, nemesitsen, épitsen. 

Szerető, gyöngéd szivéről nem tu-
dok szólni, hiszen a szeretetnek nin-
cson nye lve ! Csak arra a hajdan bol-
dog, virágzó kis családra mutatok, arra 
a halálosan megsebzett szivü, szegény 
kis özvegyre, arra a négy ártatlan, kis 
gyerekre. É s arra a végtelen és soha 
meg nem szünő gyászra, mely abban 

a kis házban olyan vigasztalanul zo-
kog . . . Azok beszé lnek! É s beszélnek 
a mi könnyeink, amiknek forrása nem 
tud elapadni, amelyek mint véget nem 
érő gyászkiséret szüntelen peregnek 
utána! 

Alkonyodik. A téli este olyan ha-
mar sötétségbe fo j t ja a természet hal-
doklását . . . S ez a csipős szél olyan 

ahogy Teleki Mihály uram erre nézve is 
szintén találóan és erőteljesen fejezte ki 
magát "találni, ha keresnek " (értetendő, 

hogy ha : a bugyellárist is kinyitják). Szük-
séges továbbá az árak mérlegelésekor gon-
dolni arra, hogy egy tanitó, nótárius fize-
tése abban az időben 30—40 forintnál ma-
gasabbra nem emelkedett. 

Végül nem szabad megfeledkezni ar-
ról se, hogy milyen fejlettek ma a közle-
kedési eszközök! (Az Alföld kerti termeszt-
ményeiben, pl a hagymában mutatkozó hi-
ányt a vasut Hollandiából beröpiti, a tej-
fogyatékból előálló sajt szükségletet a hol-
landi piros sajt pótolja szintén, —) e mel-
lett egyesek társulásait észleljük a közös 
beszerzés érdekében és hatósági széleskörü 
intézkedésekben bizva reménykedünk, ugy 
az államiban, mint helyhatóságiakban (ami 
nem azt jelenti, hogy lebirálásukkal ne 
könnyitsünk olykor magunkon.) . . . 

panaszos hangokat hoz onnan a dél-
nyugati határról . . . A coticii temető 
most bizonyosan sötét, néma és hideg.. . 

D e a mi hitünk nem szégyenül-
het m e g ! Van feltámadás és van örök-
élet ! És te, megdicsőült jóbarát, az 
Örökkévalóságban fürödve földi gyarló-
ságtól megtisztult lelkeddel, látod a mi 
vergődésünket, látod a mi bánatunkat, 
de látod a mi hitünket is. É s a Min-
denható zsámolyánál megpihenve tudod, 
hogy a te szived földön hagyott sze-
relme, a te itt lent növekvő gyerme-
keid nem lesznek elhagyottak, árvák. 
Fölveszi gondjukat a szeretet ! 

Ennek a szeretetnek a nevében 
mondunk Néked, megdicsőült szellem, 
j ó Huszár Györgyünk örök, jó éjsza-
k á t ! Emlékedet féltőn megőrizzük, ne-
mes szivedet, korán letört, hősi élete-
det meggyászol juk, siratjuk — amig 
é lünk! 

Horváth József. 

Békehirnökök. 
A világháboru még javában áll és pusz-

tit, az uj négyesszövetség — Németország, 
a monarchia, Bulgária és Törökország — 
seregei diadalmasan és feltartózhatatlanul 
nyomulnak előre, és egy héten két miniszter-
elnök tett olyan nyilatkozatot, amelyekben a 
béke felett már nem könnyed mellőzéssel 
siklottak el, hanem amelyekben már bizonyos 
pozitiv dolgokat is hallottunk a legközelebbi 
jövő legfontosabb problémájáról. 

Hogy mindkét fél óhajtja, várja, reméli 
a békét, azt nem kell külön emlitenünk. 
Hogy az entetenak minden oka megvan arra, 
hogy békére gondoljon, azt könnyen meg-
magyarázza egy tekintet, amelyet Európa 
térképére vetünk, de még jobban meg-
magyarázza az, ha elgondoljuk, hogy már 
második állama esik ki az entente szövet-
ségnek. Szerbia és Belgium, mint haderő, 
mint szövetséges és mint terület egyaránt 
elvesztek az entente számára. 

Hogy mi is, a mi vezetőink is komo-
lyan foglalkoznak a béke kérdésével, az 
csak vezetőink komolyságát bizonyitja. 

Az a két nyilatkozat, amelyhez meg-
jegyzéseinket füzzük, két miniszterelnök 
szájából eredt. Az egyik miniszterelnök, 
Briand, a francia uj kormányvezető, a 
másik gróf Tisza István, Magyarország 
miniszterelnöke. Két valóban tekintélyes 
tényezője a háboru két pártjának és igy 
nyilatkozataik mindenesetre érdemesek arra, 
hogy figyelmet forditsunk rájuk. 

A két nyilatkozat között nagy különb-
ség van. Briand nyilatkozata már céloz a 
békefeltélelekre és azok a békefeltételek, 
melyeket Briand megemlitett, szenzációsan 
külömböznek Viviani békefeltételeitől. Viviani 
azt mondta, hogy a béke előbb nem 
következhetik be, mig a német militarizmusi 
le nem törik, Briand azonban már csak azt 
hangoztatja a béke előfeltételének, hogy 
Franciaország egész területét fel kell szabadi-
tani. Sokkal szerényebb, sokkal kevesebbé 
lehetetlen előfeltétel a Briandé, mint 
Viviané. 

És most állitsuk szembe Briand 
nyilatkozatát Tisza István nyilatkozatával. 
Tisza nem beszél békefeltételekröl, Tisza 
tényekre mutat rá, amely tények már a 
történeleméi, azután azt a reményét fejezi 

ki, hogy Szerbia végzetének beteljesülése 
közelebb hozza a békét. 

Ebben a rövid, komoly és Tisza 
egyéniségének megfelelő nyilatkozatban 
benne van a diadalmas középponti hatalmak 
további programmja. Dicsőséggel, erővel 
folytatni tovább a harcot, mert minden 
győzelem közelebb hoz bennünket a hőn 
áhitott békéhez. 

— Mi védelmi háborut folytatunk — 
mondta Tisza — és mint megtámadott fél 
nem ajánlhatjuk fel a békét. A támadóknak 
kell rájönniök arra, hogy támadásaik 
hiábavalók. 

Támadóink — sok jel mutat rá — 
lassan kezdik valóban belátni, hogy táma-
dásaik hiábavalók, de amig a belátástól a 
a bevallásig eljutnak, addig hosszú idő 
telhetik bele. 

Bizonyos, hogy még egyszer meg 
fogják próbálni, hogy eddigi sikereinket egy 
hatalmas offenzivával megsemmisitsék, vagy 
legalább is csökkentsék! De mi ezt az 
offenzivát is készen várjuk és ez az 
offenzivát is a többiek sorsára fog jutni. 

A béke szó immár hivatalos helyről 
is elhangzott és ez mutatja, hogy a háboru 
ive lefelé hajlik, közeledünk a békéhez, amely 
babérkoszorus koronája lesz erőfeszitéseink-
nek, harcainknak és áldozatainknak. 

Minden igaz honpolgárnak — aki 

pénzfelesleggel bir — legszentebb haza-

fias kötelessége, hogy a 3-ik hadiköl-

csönből jegyezzen. Jegyezni f. évi no-

vember hó 11 -ig lehet. 

Kukorica rekvirálása 
és városunk. 

A szavak, amiket e sorokban leirunk, a 
legbensőbb s legigazabb felháborodás 
forrásából fakadnak s kiáltó szózattal for-
dulnak városunk közönségéhez: emberek! 
Álljuk a sarkunkra, ne hagyjuk magunkat! 
A közélelmezésibizottság gyülést tartott 
pénteken s a tárgyalás során először is 
megállapitotta azt a képtelen és lehetetlen 
— mégis való — állapotot, hogy a határunk-
ban termett összes kukoricát lefoglalták és 
egy szemet sem hagytak a helybeli szük-
séglet fedezésére. Vagyis: hiába termett a 
saját földeden, a saját költségeden kukorica, 
egy szemet sem ahatsz el, de jószágodnak 
sem adhatsz egy szemet sem, az éhen 
dögölhet, mert az egész termésedet lefoglal-
ták s el fogják szállitani, tudja Isten hova, 
tudja Isten kinek. Te pedig majd, ugy kapsz 
egy kis kukoricát, hogy a város vesz majd 
valahol ahol, tud és kiosztja adagok szerint, 
ahogy tudja, Városunkra kivan vetve 40000 
métermázsa csöves kukorica beszolgáltatása 
s ezt a menyiséget felbecsülted a hatóság 
a maga embereivel, akik legjobb igyekezetük 
mellett sem szakemberek, nem képesek a 
valódi mennyiséget szemle utján megállapi-
tani s mint megtörtént esetek bizonyitják: 
többet vesznek fel a tényleg meglevő kész-
letnél. Az V. kerületben két gazdai asszony 
— kiknek férje a hazát védi — kénytelen 
volt a saját sertését levágatni, mert a saját 
termésü kukoricájukhoz nem nyulhattak s a 
jószág éhen veszett volna. Ha pedig nem 
vagy termelő, semmi árért nem vásárolhatsz 
helybeli termelőtől kukoricát. Ez képtelen 
állapot! Ezt türnünk nem lehet, nem szabad! 



4. oldal. Nagykörös és Vidéke V-ik évfolyam. - 132. szám. 

Nem hisszük el senkinek, hogy lehetne 
olyan törvény, olyan kormányrendelet, mely 
azt kivánná, hogy egy város — Nagykőrös, 
— amely talaja összetételénél fogva nem 
alkalmas kukorica nagy arányu termesztésére, 
ahová — hiteles adatok szerint — békeidő-
ben is circa 35,000 métermázsa tengerit 
hoztak be évente a gazdasági szükségletek 
fedezésére: lótartás, baromfi tenyésztés, 
disznóhizlalás, emberi táplálék stb. — most 
kénytelen legyen a saját termésü kukoricáját 
is átadni s ha tud, máshonnan, kiszámit-
hatatlan időben majd szerezni. Itt hiba van 
valahol: vagy a rendelet értelmezői, vagy 
annak végrehajtói körül. Ilyen eset még nem 
fordult elő sehol, ilyen nem történhetik 
meg a józan ész törvényei szerint még 
nálunk sem. Ha nem tud segiteni rajtunk 
a hatóság s a "nélkülözhetetlen" közélelme-
zési bizottság, segitsünk mi magunk. Tö-
mörüljünk, tárjuk fel a felsőbb hatóság előtt 
az igazi helyzetet. A Gazdasági Egyesületünk-
től várjuk, hogy aminőnek megismertük 
és megszerettük — életrevaló intézményes 
mivoltának parancsszavát követve kivivja 
igazunkat s megment benünket ettől a káros, 
szégyenletes, nevetségesen együgyü álla-
pottól. 

A kisemberek szerepe 
a világháboruban. 

Az emberiseg legujabb korszakának 
legszebb vivmánya az egyenlőség. Habár 
ez az életben nem is vihető keresztül oly 
ideális értelemben, mint azt az elméletben 
sokan szeretnénk, azért mégis megvalósulni 
látjuk azt ma a harctéren, hol szegény és 
gazdag egyformán küzd a lövészárokban, 
ahol a kisember és nagy ur egyformán 
harcol és hal meg hazájáért. 

A harctéren tehát mindenki egyenlő. 
Szegény és gazdag egyaránt, De ezen 
egyenlőségen belül a kisemberek számuknál 
fogva mégis különös sulyra tesznek szert a 
háboruban, mert eddigi győzelmes harcaink-
ban ugyszólván övék az oroszlánrész. De 
nem kevésbé fontos a szerepük az itthon-
maradt kisembereknek. Ez áll a kisiparosra, 
a kiskereskedőre egyaránt, de különösen 
áll a kisgazdákra. Ők mivelték meg tavaly is az 
idén is földünket. Ők arattak, kapáltak, csépel-
tek, erejüket megfeszitve, ők látnak el ben-
nünket mindenléle élelemmel. Háboruban a 
kisgazdának a szerepe rendkivül mértékben 
emelkedett, de mondhatjuk, hogy ennek 
megfelelő arányban emelkedtek a kisgazdák 
feladatai. 

Hogy milyen nagy szerepet játszanak 
a kisemberek a világháboruban, azt legjob-
ban demonstrálja a két első hadikölcsön. 
Eddig is tudtuk, hogy a két első hadiköl-
csön nagyobbik felét a kistőke hozta össze, 
de a napokban megjelent hivatalos kimutatás 
számokkal is igazolja e tényt. Az első 
hadikölcsönnél 510 millió korona esett a 
nagytőke jegyzésére és 660 millió korona 
a kistőkére; a második hadikölcsönnél a 
nagytőke nagyot esett: csak 406 milliót 
hozott össze, mig a kistőke jegyzése 716 
millióra emelkedett. 

A most kibocsátás alatt lévő III. hadi-
kölcsönnél ismét a kistőke felé irányul a 
közvéleményé figyelme. Mindenki kiváncsi, 
mennyire képes a kistőke megfesziteni ere-
jé t? Mennyire képes fokozni az első és 
második hadikölcsönnél elért sikerét? A 
jegyzési idő felében — mikor is a kölcsön 

nagyobbik fele : az 1 milliárd korona együtt 
volt, ugy mondják, a kisemberek ismét 
kitettek magukért. Az általános benyomás 
az, hogy a kisemberek tényleg nagy ösz-
szegeket jegyeztek, mégis egyes vidékekről 
az a panasz hangzik el, hogy a gazdák 
most nem vesznek részt oly nagy mérték-
ben a hadikölcsön jegyzésben, mint az 
előzőeknél. 

Hangsulyozzuk, hogy ez csak szórvá-
nyosan állapitható meg s általánosnak nem 
mondható. Különben is végleges itéletet a 
hadikölcsön jegyzés lezártáig nem lehet 
mondani, hiszen még hátra van egy teljes 
hét mely idő alatt még mindenki kiveheti 
részét a hadikölcsön jegyzésből. 

Mint halljuk, a hitelszövetkezetek, 
melyek az állami járadékok népszerüsitése 
körül eddig is rendkivül nagy szolgálatokat 
tettek a hátralevő időt különösen ki akarják 
használni, s azokat a néprétegeket, melyek 
részint elfoglaltság, vagy más okoknál 
fogva eddig nem jegyezhettek, intenzivebben 
be akarják vonni a hadikölcsön jegyzésbe. 
A hitelszövetkezetek tudják a módját annak, 
hogyan kell a tartózkodó embert a hadiköl-
csönnek megnyerni, hogyan kell házról házra 
járó agitálással a ládafiábol a pénzt előva-
rázsolni és igy remélhetjük, hogy a még 
hátralévő idő alatt azok a gazdák, akikre a 
panasz vonatkozik, szintén jegyeznek a 
hadikölcsönből. 

Reméljük, hogy nem maradt el senki 
sem, hanem teljesiti hazafias köteleségét. 
Hogy is lehetne az, hogy a hadikölcsön 
tekintetében szövetségesünk mögött marad-
nánk, hogy közülünk csak egy is elmaradna, 
mikor a harctéren hős katonáink szövetsé-
geseinkkel együtt, egy sorban harcolnak ? 
Hogy lehetne az, hogy kisgazdáink, akiket 
Boroevics tábornok a hadsereg gyöngyének 
nevezett, elmaradnának a hadikölcsőn jegy-
zésénél? Nem, az nem lehet! Az a hely, 
melyet hazánkban elfoglalnak, az a szerep, 
melyet betöltenek, — de meg hazafias 
érzésük sem engedheti meg, hogy csak 
egyetlenegy is elmaradjon közülük. A 
hitelszövetkezetek kimutatásai majd megmu-
tatják, hogy az utolsó hét milyen eredmény-
nyel járt és bizonyságot szolgáltatnak a 
mellett, hogy egyetlenegy gazda sem feled-
kezett meg a haza iránti kötelességéről. 

A papok és tanitók, a hitelszövetke-
zetekkel karöltve elöljártak eddig a gazdák-
nak a hadikölcsönben való bevonásában, 
csak a közigazgatási hatóságok — melyek-
nek pedig annakidején a törvényhozás 
feladatukká tette a hitelszövetkezetek támo-
gatását? Nem részesitették a hitelszövetke-
zetek hazafias munkáját abban a támogatás-
ban, melyet a hadikölcsön nagy sikere meg-
kivánna. Ha a közigazgatási hatóságok a 
hitelszövetkezetekkel a hátralevő idő alatt 
jobban együttdolgoznak, akkor bizonnyára 
egyetlenegy gazda sem marad el a hadiköl-
csön jegyzésnél. 

H I R E K . 
Huszár György emléke. 

Itt közöljük a gyászjelentéseket, miket 
a haza védelmében hősi halált halt bará-
tunk, lapunk kiváló központi szerkesztőjé-
nek elhunyta alkalmából kiadtak. A család 
jelentése: 

A boldog feltámadás reménységével ! 
Özv. Huszár Györgyné, szül. Szigeti Warga 

Ilona és gyermekei: Bénike, Iluska, Gyurika, 
Viktorka az alulirottak s a közeli és távoli 
rokonok nevében is kimondhatatlan gyász-
szal, fájdalomtól megtört szivvel jelentik, 
hogy édes, jó ura, a legszeretőbb édesapa, 
illetve a szerető testvér, sógor és rokon: 
Huszár György nagykőrösi reform, főgim-
náziumi tanár, a budapesti 29. sz. népföl-
kelő gyalogezred 5. századának főhadnagya 
és századparancsnoka, a "Signum Laudis" 

tulajdonosa mindhalálig nemes kötelesség-
érzettel megfutott áldásos, munkás életének 
35-ik, legboldogabb házasságának 10-ik 
évében, 1915 okt. 29-én, a haza védelmé-
ben hős lélekkel teljesitett, 15 hónapi, ne-
héz küzdelmek után a Monte St. Michelen, 
ellenséges gránáttól összezuzva meghalt a 
hazáért. Feledhetetlen, drága halottunk hült 
tetemeit bajtársai Cotici község egyik udva-
rában külön megjelölt sirba helyezték ide-
iglenesen nyugovóra. Nagykőrös, 1915 nov. 
6. Légy velünk Istenünk, kik mindenünket 
a hazának áldoztuk! Szigeti Warga Fran-
ciska, Csinos Ferencné Buz Mária, a gyá-
szoló nagynénék. Nánai Szücs Ferenc mező-
turi ref. énektanár, özv. Czira Györgyné 
Szücs Eszter gyászoló testvérei. Dr. Szigeti 
Warga Gerzson nejével és gyermekeivel, dr. 
Szigeti Warga Benő szerető sógorai. Frid-
rich Gusztáv és neje Dózsa Terézia szerető 
rokonai. 

A református egyházi és főgimn. ta-
nári testületek gyászjelentése: 

Pro patria. A nagykőrösi ref. főgim-
názium fentartótestülete, igazgatótanácsa és 
tanári kara az ellágyulásig megindult kebel 
mélységes fájdalmával, de egyszersmind 
a nagyhatalmu Isten végtelen bölcseségébe 
vetett hittel és akaratán való megnyugvással 
tudatja, hogy az intézet egyik disze Huszár 
György ref. főgimnáziumi tanár, a 29-ik 
népfölkelő gyalogezred vitéz főhadnagya, 
a "Signum Laudis" tulajdonosa, tizenöt 
hónapi példás türelemmel és férfias kitartás-
sal állott nehéz harcok után f. évi október 
hó 29-én délután 1 órakor a Monte San 
Michele magaslaton ellenséges gránátlővéstől 
halálosan sujtva nemes életét a haza 
szent ügyének áldozta. A cotici temető, 
ahol bajtársai ideiglenesen eltemették, tiszta 
nemes élet földi részét ölelte keblére. Egész 
ember volt férfiui erényekkel. Fenkölt lélek 
magas eszményekkel. Meleg sziv tiszta ér-
zelmekkel. Harmincöt évet élt s ez össz-
hangzatos élet a magasbatörő akarat szilárd 
erején nyugodott. Egy értékekben gazdag 
lelkivilág omlott össze. A romok felett a ke-
sergő fájdalom meghatottságával állanak 
szerettei, pályatársai, barátai és tanitványai. 
Tizenkét évi példás buzgóságu tanári mun-
kásság után kidőlt a magyar kálvinista okta-
tás egyik lelkes oszlopa, a kötelességteljesi-
tés követendő mintaképe, a gyöngéd érzelmü 
jó kartárs és a tanulóifjuság atyai barátja. 
Az eszményeket, melyeket életében szeretett 
és hirdetett, vére hullásával, dicső halálával 
pecsételte meg. Nagykőrös, 1915 november 
hó 5-én. Hulló véred nyomán fakadjon 
számunkra győzelem, béke és szabadság! 

A főgimnázium VII. osztálya a követ-
kező gyászjelentést adta k i : 

A hazáért! A nagykőrösi ref. főgim-
názium VII. osztálya megilletődött lélekkel 
mélységes gyásszal jelenti, hogy szeretett 
osztálytanára Huszár György a 29. népf. gy. 
e. 5. századának tart. főhadnagya és szá-
zadparancsnoka, a "Signum Laudis" tulaj-
donosa, a Monte St. Michele-n, az olaszok 
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ellen vivott véres tusában százada élén 
vitézül küzdve, hazájáért és királyáért 
1915 október 29-én hősi halált halt; Cotici 
egyik udvarában megjelölt külön sirba 
temették. Megdicsőült, drága Tanárunk! 
példás szorgalmu, lankadatlan voltál itthon 
a csendes munkakörben, bátor, kötelesség-
tudó, türelmes a harcok duló fergetegében, 
s igazi hős halálodban. Távol idegenben 
domboruló sirhantod felett a bánatosan 
susogó szellőben sir a mi lelkünk . . . 
Feledhetetlen emlékedet fájó kegyelettel 
zárjuk szivünkbe. Megharcoltad a nehéz, 
nemes harcot, hü voltál mind halálig s 
elnyerted az igazság fénylő koronáját ott, 
ahol nincs többé harc, öldöklő küzdelem, 
odafent az egekben. Szent emléked kegye-
lettel őrizzük, dicső szellemed élni fog 
közöttünk ! Nagykőrös, 1915 nov. 9-én. 

—Közgyülés. Városunk képviselő-
testülete november hó 14-ik napján, azaz 
ma vasárnap délelőtt fél 11 órakor kezdő-
dőleg, esetleg folytatva a következő napo-
kon d. e. 9 órakor a városi szálloda eme-
leti disztermében rendkivüli közgyülést tart. 
Tárgyak: 1. Siemens Schuckert müvek cég 
kérvénye viztisztitó berendezés felállitásának 
az épitési tőke terhére leendő engedélyezése 
iránt. 2. Szabó Jenő rendőrkapitány kérvé-
nye Dezső Kázmér alkapitány helyettesitése 
cimén szabalyrendeletileg megillető helyet-
tesitési dijja kiutalványozása iránt. 3. Ny. 
Szabó Péter kérvénye drágasági pótlék 
megállapitása iránt. 4. Magyar város és 
községfejlesztő bank rt. ajánlata 1000 méter-
mázsa poroszkőszénnek a város közönsége 
részére szállitása iránt. Határozatok hitele-
sitése iránti intézkedés. 

— Hősök halála. Megint tovább nyu-
lik a fekete sor, melynek komor betüi a 
nemzet virágának, tetterős élet igéreteivel 
teljes ifjuságának sirbadőltét hirdetik, akik 
elmentek bátor szivvel, piros arccal, büsz-
kén csillogó szemekkel tőlünk, hogy védjék 
az imádott haza határait a gaz ellenség el-
len s akik nem térnek vissza többé soha... 
A hazának áldozta ifju életét dr. Danóczy 
Ambrus ügyvédjelölt, Danóczy János birto-
kos polgártársunk fia is, ki az olasz had-
szintéren megsebesülve a laibachi kórházba, 
majd a horvátországi Varasdra, az ottani 
katonai kórházba került s ott meg is halt. 
Az élet virágos tavaszán távozott az élők 
sorából; ideje nem volt, hogy kifejthette 
volna szép tehetségeit s érvényesülését ta-
lálhatta volna tudásának, rokonszenves egyé-
niségének. A kötelességtudó, derék volt 
tanitványt gyászolja benne főgimnáziumunk, 
a reménnyel teli fiatalembert társadalmunk, 
az édes, jó fiut, testvért és rokont családja, 

Legyen áldott emlékezete, kihunyt életéből 
fakadjon dicső győzelem, szabadság, bol-
dogság a magyarra . . . 

— Hatóságilag megállapitott árak 
piacunkon! Amit Kérve kértünk a háboru 
kitörése óta annyiszor, hogy számát sem 
tudjuk, végre megtette a közélelmezés nagy 
kérdésével megbizott városi bizottság a 
pénteken tartott gyülésében : megállapitotta 
a legfontosabb piaci cikkek hivatalos árát s 
ezzel megtette a kezdeményező lépést an-
nak a lehetetlen drágaságnak a leküzdésére, 
mely egy év óta olyan igaztalanul fojtogat 
bennünket. E megállapitás szerint az árak a 
következőképen alakulnak ki : Rántani való 
csirke 2 K 20 fillér, pörkölni, sütni való 
csirke, tyuk, kappan és pulyka — 2 K ki-

lónként. Itt mindjárt megjegyezzük, hogy az 
árak élősulyban, tollastul, belestül és kilón-
ként értendők ! Sovány kacsa és liba kilón-
ként 2 K 40 fill. Kövér kacsa és liba 6 ki-
lóig kilónként 3 K 20 fill. Kövér kacsa és 
liba 6 kilón felül kilónként 4 K. Tej — 
elsőrendü, lefölözetlen — literenként 36 fill. 
Tejfel 1 liter 1 K 10 fill. Vaj 1 kiló 5 K. 
Tehénturó 1 kiló 1 K. Egy darab 4 dekás 
zsemlye 4 fillér ! ! ! Tojás darabja 16 fillér. 
Mikor örömmel és megelégedéssel jelentjük, 
hogy végre a mieinknek is megjött a bá-
torsága a legszükségesebb élelmicikkek árá-
nak megállapitására, tesszük ezt azzal a jó 
reménységgel és határozott kivánsággal, 
hogy rendőrhatóságunknak lesz erélye is a 
határozatnak érvényt szerezni s azokat, kik 
termékeiket a rendelet következtében majd 
eltitkolni s a háznál kofai kezekre játszani 
bizonyára megkisérlik, meg is tudja bün-
tetni. Aki ma sem tanulta meg a már 15 
millió ember halálát, illetve megcsonkulását 
és megsebesülését jelentő borzalmas világ-
háboruban, hogy mi a felebaráti szeretet és 
összetartás kötelessége és erénye, bünhőd-
jék ne csak romlott lelkiismerete furdalásá-
ban, de a büntető törvény rideg és kérlel-
hetetlen szigorával is ! 

— Tanügyi hir. Wizer Aladárné, Hor-
váth Ilona ref. tanitónő vakbélgyuladás kö-
vetkeztében beteg lett, — mint értesülünk, 
szerencsés operáción ment keresztül és pár 
hét mulva hazatérhet. De addig is a reform. 
egyház alszegi iskolájánál (Pesti Pál isko-
lája) a tanitás nem szünetel. Losonczy Mar-
gitka és Gy. Farkas Ilonka okleveles tanitó-
nők voltak szivesek vállalkozni a beteg 
tanitónő helyettesitésére. Ezt a körülményt 
tájékoztatásul azért közöljük, hogy a szülök 
bátran küldjék fel gyermekeiket a nevezett 
iskolába. 

— Szenet a városnak! Ismeretes, 
hogy a képviselőtestület 25 drb részvény 
vásárlásával tagja lett az Országos Város-
fejlesztő Részvénytársaságnak, mely szövet-
kezeti alapon siet a városok közszükségle-
teinek méltányos fedezésére. Ez az altruisz-
tikus, hazafias feladatot teljesitő társaság 
most értesitette a várost, hogy hajlandó 1000 
métermázsa elsőrendü porosz kőszént Nagy-
kőrös vasuti állomására szállitani q-ként 4 K 
58 f.-ért, ugy, hogy házhoz szállitva mázsája 
a legpompásabb szénnek nem kerül többe 
5 kor. 2 0 - - 4 0 fillérnél! Ma pedig nálunk 7 
kor. 20—60 fillérért mérik a szenet. Ne fe-
lejtsük el ezt az árkülönbségei. És ne akad-
jon városi képviselő, aki kötelessége szerint 
tartozik a közjót előmozditani, aki a mai, 
vasárnapi közgyülésen ez ellen az inditvány 
ellen felszólal! De nem is lehet ilyent egyi-
künkről sem feltételezni. 

— Benedek György — Kohn Ilus je-
gyesek. (Mindet külön értesités helyett.) 

— Postai kinevezés. Varga István 
postatisztet Nagykőrösről Ceglédre helyezte 
át a kereskedelem- és közlekedésügyi mi-
niszter, helyébe pedig Horváth Vilma kecs-
keméti posta- és távirdász pótkiadót a 
nagykőrösi állami postához kiadóvá ne-
vezte ki. 

— A disznóhus és a szalonna árá-
r ó l ! Nagyon fontos mindnyájunknak! 
Azért mertük hirünk elejére irni e talán ki-
csinyesnek látszó figyelmeztetést, mert ugy 
látjuk, hogy közönségünk még most sincs 
kellőleg tájékoztatva afelől az igen fontos 
intézmény felöl, mely a képviselőtestület 
okos és erélyes állásfoglalása révén immár 

teljes müködésben van és hatalmas eszköz-
nek bizonyult máris a képtelen drágaság 
leküzdésére. Tudják önök, hogy megvan és 
müködik a hatósági sertéshusvágó-szék? 
Megvan. Az edénypiacon, a Májercsik-féle 
mészárszékben. És a vásárlók rendelkezé-
sére áll minden nap, a törvényileg megha-
tározott hustalan napok — kedd és péntek 
— kivételével. S itt kaphatók a legmegbiz-
hatóbb husnemüek: pecsenyének való kilón-
ként 5 K 20 fill., pörköltnek való 4 K. Sza-
lonna 7 K. És ne felejtsük el, hogy a hen-
teseknél a szalonna 8 korona, a hus 5 K 
60 fillér. 

— A kifőzött szilva cefrét Horvát-
országban, Krassó-Szörény megyében és 
az ország sok vidékén mint sertés takar-
mányt értékesitik, — minthogy jelenleg a 
megszokott kukorica és más sertéseleség 
nehezen szerezhető be. A legokosabban cse-
lekszenek a sertéstartó gazdáink, ha a szilva 
cefrét használják erre a célra. A Gschwindt-
féle gyár eleségnek valót és trágyának valót 
is teljesen dijtalanul ád bármilyen mennyi-
ségben a jelentkezőknek. 

— A rokkantakért. 1db Labancz 
Mihály és neje N. Kiss Mária annak a 
koszorunak váltságául, mellyel a kárpáti 
harcokban szerzett betegségben elhunyt s 
Ungváron eltemetett szeretett Balázs fiuk 
sirját óhajtották felékesiteni, 20 koronát 
adományoztak a rokkant katonák segélye-
zésére. A kegyelmes Isten vegye kedvesen 
adományukat s nyujtson enyhületet a derék 
fiuk felett kesergő szülőknek! Patonay Dezső, 
a Vörös Kereszt Egylet elnöke. 

— Figyelmeztetés a postai csoma-
gokban könnyen romló élelmiszerek továb-
bitásának mellőzésére. A mostani közleke-
dési viszonyok mellett a postai csomagok 
szállitása is hosszabb ideig tart s még a 
Budapestre szólók is legfeljebb a feladást 
követő negyedik napon juthatnak a cimzett 
kezeihez. Figyelmezteti tehát a postaigaz-
gatóság a közönséget, hogy a hidegebb idő 
beálltáig postai csomagokban könnyen romló 
élelmiszereket, főleg pedig husnemüeket ne 
helyezzen el, mert azok a több napig tartó 
szállitás alatt megromlanak, a posta pedig 
a megromlott tartalomért kártéritést nem ad. 
Budapest, 1915 november 9. M. kir.posta-
és távirdaigazgatóság. 

— A hadikötvény magasabb ára. 
A közönség körében az a nézet terjedt el 
— és ez egyes lapokban utat is talált, — 
hogy a harmadik hadikölcsön kötvényeinek 
ára november 1-től kezdve 30 fillérrel meg-
drágult s igy azok, akik a jegyzési idő má-
sodik felében jegyeznek, 30 fillér "büntetés-
pénzt" kötelesek fizetni. Ismételten és nyo-
matékosan hangsulyoznunk kell, hogy ez a 
nézet teljesen téves, mert a 30 filléres ár-
különbözetnek az a természetes magyará-
zata, hogy a most kibocsátásra kerülő hadi-
kötvények kivétel nélkül folyó november hó 
elsejétől kamatoznak, holott a november hó 
folyamán jegyzők tulnyomó része a jegyzett 
összeget november 1-je után bocsájtja a 
kincstár rendelkezésére, tehát november 
hó 1-től a befizetés napjáig a kamatszel-
vény révén illetéktelen kamatot élvez. En-
nek az időközi kamatnak a kincstár javára 
való megtéritésére szolgál a 30 filléres ár-
különbözet a november 1-ét követő jegyzé-
seknél. 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t és l e v e l e z ő l a p o t . 
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A N Y A K Ö N Y V I ÉRTES ITÉS 
a m. kir. anyakönyvi hivataltól. 
1915. november 5-től nov. 12-ig. 

Születtek: 
Horvát József és Tószegi Máriának 

Mária leánya ref. Rácz Kálmán és Farkas 
Rózának Kálmán és József fia rk. (ik-
rek). Vas Sándor és Cippel Máriának Etelka 
Eszter leánya rk. K. Kiss Juliánnának Elek 
fia ref. Bodonhelyi László és K. Varga 
Máriának Terézia leánya ref. 

Elhaltak : 
Balog Albert 3 éves ref. Sánta Erzsé-

bet 48 éves ref. Horvát Mária 2 napos ref. 
Kozma Sándorné Gyarmati Lidia 22 éves 
ref. Kovács János 38 éves ref. özv. Hor-
vát Istvánné Zsikla Juliánna 81 éves rk. 
Rácz Kálmán 2 napos rk. Rácz József 2 
órás rk. Valkó Terézia 47 éves ref. Kecs-
kés Ferenc 73 éves ref. Szalai Ambruzsné 
Hajdu Judit 30 éves ref. 

Házasság kötésre jelentkeztek: 
Bertalan Ferenc és Soltész Mária ref. 

Horvát Ferenc ref. és Kis György Lidia rk. 
Házasságot kötöttek: 

Szilágyi Benő ref. és Kovács Brigitta 
rk. Tóth László és Bodzsár Mária ref. 

Közgazdaság. 
Szőlészek n agygyü l é se a rézgá-

lic beszerzési dolgában. A Magyar Sző-
lősgazdák Országos Egyesülete azzal a ve-
szedelemmel szemben, melyben rézgálic 
hiánya miatt az összes hazai szőlők forog-
nak, erőteljes akciót indit, hogy a pero-
noszpora elleni védekezéshez feltétlenül 
szüksége:, rézgálicot még idejekorán bizto-
sitsa. Ugyancsak gondoskodásnak kell tör-
ténnie, hogy a gyérités által fentartott sző-
lők idejekorán szénkéneghez juthassanak, 
mely ez időszerint az országban nem kap-
ható. Ezen kérdések megvitatása és a si-
kert igérő lépések megtétele céljábál a 
Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
november 16-án — kedden délelőtt 10 
órakor — Budapesten a régi képviselőház 
termében nagygyülést tart. A gyülés iránt 
országszerte nagy érdeklődés mutatkozik 
és azon a gazdasági és szőlészeti egyesü-
letek a bortermelő községek is képviseltetni 
fogják magukat. 

Ingat lanok f o r g a l m a . 
Kovács Judit és Babos Teréz meg-

vették id. Végh Sándor 9 hold 346 n.-öl 
feketei szántóját 16,500 kor. 

Farkas Gyula és neje megvették Fe-
hér György III. ker. 206. sz. házát 3400 
koronáért. 

Özv. Fabók Ferencné megvette özv. 
Bányai Lászlóné Győri Rozália V. ker. 30. 
sz. házát 5600 kor. 

Göbölyös László és neje megvették 
Bakó Mihály és neje II. ker. 433. sz. házát 
3200 kor. 

Polonyi András és neje megvették 
Dézsi János 1429 n.-öl nyilasi ingatlanát 
1700 kor. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, 1915. november 12. 

I. Élelmiszerek. 
(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

Te j 1 liter 
Turó, 4 csomó 
Vaj, 1 drb. 
Tejföl (1 mérték) 2 dl. 
Juh sajt, 1 kg. idei 
Tojás, 1 drb. 
Tojás, 4 drb. 
Tojás, 100 drb. 
Rozs kenyér 
Fehér kenyér 
Félbarna kenyér 

II. Baromfi-piac : 
Hizott lud 
Sovány lud 
Hizott kacsa 
Sovány kacsa 
Tyuk 
Csirke 
Idei sovány liba 
Kappan 
Gyöngytyuk 

kg.-ként 
1 pár 
kg.-ként 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 

III. Gabona-piac : 
Krumpli 1 mázsa 
Széna 1 mázsa 
Szalma 1 kocsi szám 
Szalma 100 kg. 
Kukorica 100 kg. 

IV. Gyümölcspiac. 
Apró meggy 
Oitott szilva 
Vörös-szilva 
Ringlót-szilva 
Körte nagy 
Citromalma 

Zirizalma 
Pogácsaalma 
Rétes alma 
Dió 
Uborka 10 drb. 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósi tás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest , Népszinház-utca 22. sz. 

1915. november 10. 
Sertésvészen átment sertések : 

kilogramm fill. 

Sertésvészen át nem ment sertések : 
kilogramm fill. 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: változatlan. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől (Bécs, St. Marx.) 
1915. évi november 9. 

A mai vásárra összesen 6689 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
1361 süldő és 1074 zsirsertés és pedig : 

Magyarországból 
Galiciából 
Osztr. tar tományokból 

Összesen : 
Az üzlet irányzata: prima jobb töb-

bire lanyha volt. 

Prima magyar sertés 
kivételesen — fill. 

Közép sertés 
Öreg sertés 
Könnyü-és szedettsertés 
Süldő (lengyel erdélyi) 
Szerémségi 

A Lipót ünnep következtében a sertés-
vásár november 16-ika helyett szerdán, azaz 
november 17-én lesz megtartva, azután ismét 
mindig kedden. 

Az Urániában folyó hó 14-én 

A H A D I T E R V 
s z e n z á c i ó s h á b o r u s k a t o n a i d r á m a 4 f e l v o n á s b a n . 
Ügyes kuglizó. Hum. Büvész mutatvány Szin 

Gazdája vetélytársa. Humoros. 
Előadások kezdete délután 4. 6. és este 8 órakor, 
A terem fütve van. Rendes helyárak. 

1 9 1 5 . é v i n o v e m b e r hó 2 1 - é n 
Közkivánatra ! Itt másodszor ! 
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Eladó ház. 
A k e c s k e m é t i u t c á b ó l nyiló 

Halász László c ipészmester ur szom-
szédságában levő ház, mely 2 külön 
álló lakrészt alkot két -két s z o b a és 
konyhával, azonkívül szép gyümöl-
csös tágas udvarkerttel kedvező, fize-
tési feltételek mellett örök áron eladó. 
Jelenleg azonnal h a s z o n b é r b e kiadó a 
gyümölcsös kerttel együtt. 

B á n K o r s ó s Lász ló X . ker. 1 2 6 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 

területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 1 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, l rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen vagy az irodán. 

Eladó föld. 

G o r ó c z A m b r u s tu la jdonát fele 
részben képező VI. ker . 18. sz. ház, 
bokrosi 3 vékás szőlő és föld, gógá-
nyi 9 és fél vékás föld és rét ingat-
lanjutalék e l a d ó ; értekezni lehet Dr. 
Horvát Márton ügyvédi i rodá jában . 

Vegyesek. 
1 l a k á s mely 3 s z o b a , konyha, 

speiz stb. mel lékhelyiségből áll közel 
a cs irke-piachoz azonnal kiadó. Cim 
Székely Albert könyvkereskedésében. 

K i s z o l g á l ó l e á n y és egy fiu 
tanulónak felvétetik. 2 - 3 v 

H a d i f o g l y o k n a k német és fran-
cia levelek irását elvállal ja özv. Papp 
Józsefné V. ker. 5 5 . sz. délelőt t 9 — 1 2 
óra között . Ugyanot t lakás butorral 
vagy anélkül kiadó. 1 

Rózsavölgyi és Nádor-féle 
Karácsonyi Zene Album meg-
rendelhető eredeti bolti áron, 
köl tségmentesen Székely Al-
bert könyvkereskedésében . 

A Hagy Háboru 
irásban és képben. 

Kapható : 

Székely Albert 
könyv- és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

4 0 fillér. 

Van szerencsém értesiteni a 
t. gazdaközönséget , hogy a 
H a d i t e r m é n y R é s z v é n y t á r -
s a s á g r é s z é r e mindenféle 

gabonát, babot , 
k u m p l i t vásárolok 
a legmagasabb napi ár mel-
lett és az eladókat a legna-
g y o b b kedvezményben fo-

gom részesiteni. 

Kérve b. pártfogásukat, kiváló tisztelettel SZÜCS SÁNDOR 
termény 

kereskedő. 

Hirdessen A " N A G Y K Ő R Ö S 
és VIDÉKÉ "-BEN. 

K o r s z a k o s 

u j d o n s á g ! ! 
A harctéren küzdő kato-
nák részére küldjön min-
den hozzátartozója egy 
s z a b a d a l m a z o t t 

Tábori zsebkályhát. 
Egy kályha 12 rud me-
legítő préselt szénnel 
együtt h á r o m k o r o n a . 

K a p h a t ó : 

Székely Albert 
könyvárusnál. 

A 

cimü rovatot olvassa el 
naponként a Budapes-

ten megjelenő AZ UJSÁG 
politikai napilapban. A 
háborus helyzet kimeritő 
és szakszerü magyarázata. 
Bő hirrovata, tájékoztató 
és minden tudnivalót fel-
ölelő közgazdasági rész. 
Egyes példány ára 12 fill. 
Kapható minden ujságelárusitónál. 

E L Ő F I Z E T É S I Á R A K : 
E g é s z é v r e 
F é l é v r e 
N e g y e d é v r e 
E g y h ó n a p r a 

3 2 k o r o n a . 
1 6 

8 
2 K 8 0 f. 

Megrendelési cim : 
A Z U J S Á G K I A D Ó H I V A T A L A 
Budapest, VII., Rákóczi-ut 54. 

DEUTSCH, NEU ÉS TÁRSAI, 
mint a 

Hadi Termény Bank 
bizományosai közhirré teszik, hogy tisztán felrostált, 
egészséges rozsot a legkisebb mennyiségben is, va-
suthoz szállitva átveszik s ennek métermázsáját is : 

29 koronáért fizetik. 

A b u z á é r t , r o z s é r t , k é t s z e r e s é r t , á r p á é r t é s z a b é r t k ö v e t e l h e t ő leg-
m a g a s a b b á r a k . 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évlolyam, 132. szám. 

A 

gyümölcsterme-
lők figyelmébe ! 

Szives tudomására hozom a t. kö-
zönségnek, miszerint lakásomat 
a Ceglédi-utcába Papp Jenő 
fakereskedése mellett levő Kele-
csényi-féle házba helyeztem át. 
Ültetni való gyümölcsfák ez 
ősszel is igen nagy mennyiség-
ben állanak 10, 20, 50, 70 fillé-
res árban a vevők rendelkezésére. 

PAPP GEDEON 
faiskola tulajdonos. 

Házasságokat 

ifj. Farkas Laci karmester 

értesiti a zenekedvelő 
közönséget, hogy hang 

jegy ismertetéssel 

hegedű órákat ad. 
Tanit magyar nótákat 
cigányosan mérsékelt 

dijazásért. 

Házhoz bárhova eljár. 
Szives pártfogást kér. 
Lakik: I. ker. Tavasz-u. 56. 

Magyar-Orosz nyelvtan kapható 

Székely Albert k ö n y v k e r e s -
k e d é s e b e n . Ára 60 fill. 

Uj temetkezési váallat ! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n n a g y o b b szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a leg jobb kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból , valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckopcrsó, diszes melléklettel 180 kor. 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban ! A
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m
a egyedüli kartelen kivülitem

etkezés 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357 . sz. Nagykőrös. 

szolid kivitelben készitek. 

Mindenféle 

gazdasági gépek : 

Bächer ekék, Melichár vetőgépek, Tárcsás 
boronák, mérlegek és ehhez való sulyok, 

a legolcsóbb árakon beszerezhetők; 
NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


